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		หนังสือเดินทางต่างประเทศที่ได้รับการอนุมัติ

หมายเหตุ: 	หนังสือเดินทางที่ได้รับการอนุมัติด้านล่างจะต้องใช้ควบคู่กับเอกสารที่ระบุไว้ในหน้า 1 



หากหนังสือเดินทางของประเทศไม่อยู่ในรายการด้านล่างนี้ คุณอาจยังคงสามารถยื่นขอใบอนุญาตขับขี่ CA ภายใต้กระบวนการส่งต่อเพื่อพิจารณาทบทวนขั้นที่สองของการตรวจสอบ (Investigation’s Secondary Review 
Referral Process) โปรดดูในหน้า 2 สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับเอกสารที่ยอมรับได้ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับกระบวนการนี้ โปรดดูโบรชัวร์ข้อเท็จจริงฉบับย่อ #3 เกี่ยวกับกระบวนการส่งต่อเพื่อพิจารณาทบทวนขั้นที่สองสำหรับใบอนุญาตขับขี่ 
(Driver License Secondary Review Referral Process Fast Facts #3 Brochure) (FFDL3) http://www.dmv.ca.gov/portal/dmv/detail/pubs/brochures/fast_facts/ffdl03 









หลักฐานประจำตัว:



		ตาราง A

หนึ่ง (1) รายการของเอกสารต่อไปนี้



		ใบอนุญาตขับขี่ของรัฐแคลิฟอร์เนียหรือบัตรประจำตัวของรัฐแคลิฟอร์เนีย:

· ใบอนุญาตขับขี่ของรัฐแคลิฟอร์เนีย (ที่ได้รับการออกให้ภายใน 10/2000 หรือหลังจากนี้)

· บัตรประจำตัวของรัฐแคลิฟอร์เนีย (ที่ได้รับการออกให้ภายใน 10/2000 หรือหลังจากนี้)



		เอกสารต่างประเทศที่ถูกต้องและได้รับการอนุมัติจากกรมยานยนต์ (Department of Motor Vehicles (DMV)) และได้รับการตรวจสอบทางอิเล็กทรอนิกส์กับประเทศต้นทางโดย DMV:

· บัตรของสถาบันการเลือกตั้งแห่งชาติเม็กซิโก (Mexican Federal Electoral Card) (Instituto Federal Electoral (IFE) Credencial para Votar – เวอร์ชันปี 2013)

· บัตรของสถาบันการเลือกตั้งแห่งชาติเม็กซิโก (Mexican Institute National Electoral Card) (Instituto Nacional Electoral (INE) Credencial para Votar – เวอร์ชันปี 2014)

· หนังสือเดินทางเม็กซิกัน (ที่ได้รับการออกให้ในปี 2008 หรือหลังจากนี้ โดยรวมถึงภาพดิจิตอลและลายเซ็นดิจิตอล)

· บัตรกงสุลเม็กซิกัน (Matrícula Consular – เวอร์ชันปี 2006 หรือ 2014)



		หนังสือเดินทางต่างประเทศที่ถูกต้องและได้รับการอนุมัติโดย DMV (ดูหน้า 4 และ 5 สำหรับหนังสือเดินทางที่ผ่านการรับรองจาก DMV) ลูกค้าต้องให้หมายเลขประกันสังคมของเขา/เธอ (SSN) ที่สามารถตรวจสอบได้ในทางอิเล็กทรอนิกส์โดยหน่วยงานประกันสังคม (Social Security Administration)





-----หรือ------

		ตาราง B

สอง (2) รายการของเอกสารต่อไปนี้



		เอกสารต่างประเทศที่ถูกต้องและได้รับอนุมัติโดย DMV:

· บัตรประจำตัวของชาวอาร์เจนติน่า (Documento Nacional de Identidad (DNI) – เวอร์ชันปี 2009 หรือ 2012)

· บัตรกงสุลบราซิล (Carteira de Matrícula Consular – เวอร์ชันปี 2010)

· บัตรประจำตัวของชาวชิลี (Cédula de Identidad – เวอร์ชันปี 2013)

· บัตรกงสุลโคลัมเบีย (Consular Registration – เวอร์ชันปี 2015)

· บัตรประจำตัวประชาชนของชาวเอกวาดอร์ (Cédula de Ciudadania – เวอร์ชันปี 2006 และ 2009)

· บัตรกงสุลเอกวาดอร์ (Tarjeta de Identificación Consular – เวอร์ชันปี 2015)

· บัตรประจำตัวของชาวเอลซัลวาดอร์ (Documento Único de Identidad (DUI) – เวอร์ชันปี 2010)

· บัตรประจำตัวประชาชนของชาวกัวเตมาลา (Documento Personal de Identidad (DUI) – เวอร์ชันปี 2012)

· บัตรกงสุลกัวเตมาลา (Tarjeta de Identificación Consular – เวอร์ชันปี 2002 และ 2015)

· บัตรกงสุลฮอนดูรัส (Gobierno de la República de Honduras Matrícula Consular – ID กงสุล – เวอร์ชันเดือนสิงหาคมปี 2017)

· บัตรประจำตัวชาวเกาหลี (เวอร์ชันเดือนกันยายนปี 2016)

· บัตรประจำตัวประชาชนของชาวนิการากัว (Cédula de Identidad – เวอร์ชันปี 2010)

· บัตรประจำตัวของชาวปารากวัย (República del Paraguay Cédula de Identidad Civil – 
เวอร์ชันเดือนกันยายนปี 2009)

· บัตรประจำตัวของชาวเปรู (Documento Nacional de Identidad (DNI) – เวอร์ชันปี 2005)

· หนังสือเดินทางต่างประเทศ (ดูหน้า 4 และ 5 สำหรับหนังสือเดินทางที่ได้รับการอนุมัติของ DMV) – นี่เป็นทางเลือกสำหรับลูกค้าที่ไม่มี SSN แบบตรวจสอบได้ ตามที่ระบุไว้ในตาราง A
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		ตาราง C

การพิจารณาทบทวนขั้นที่สอง

จำนวนที่มากที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ของเอกสารต่อไปนี้

ผู้สมัครจะต้องส่งเอกสารดังต่อไปนี้ให้มากที่สุดเท่าที่เป็นไปได้ ซึ่งจะถูกตรวจสอบโดย DMV เพื่อเป็นการพิสูจน์ตัวตนของผู้สมัคร 



		· เอกสารของโรงเรียน รวมทั้งเอกสารใดๆ ที่ออกให้โดยสถาบันในระดับประถมศึกษาของเอกชนหรือของรัฐ, มัธยมศึกษาตอนต้น, หรือมัธยมศึกษาตอนปลาย, วิทยาลัย, หรือมหาวิทยาลัย ที่มีวันเดือนปีเกิดของผู้สมัคร หรือเอกสารของโรงเรียนต่างประเทศที่มีการปิดผนึกจากโรงเรียน รวมทั้งรูปถ่ายของผู้สมัครในช่วงเวลาที่มีการออกประวัติ



		· เอกสารที่ออกให้โดยหรือยื่นให้กับหน่วยงานราชการในประเทศสหรัฐอเมริกา (U.S.) หรือหน่วยงานของรัฐบาลสหรัฐฯ ได้แก่ :

1. แบบฟอร์ม I-589 ของกระทรวงความมั่นคงแห่งมาตุภูมิ (Department of Homeland Security) (DHS) ของประเทศสหรัฐอเมริกา, (ใบสมัครสำหรับขอลี้ภัยและสำหรับยับยั้งการเนรเทศ)

2. แบบฟอร์ม DHS I-20 ของสหรัฐอเมริกา (หนังสือรับรองสิทธิ์สำหรับสถานะของนักเรียน (F-Certificate of Eligibility for Nonimmigrant (F-1) Student Status) – สำหรับนักเรียนที่เรียนด้านวิชาการและด้านภาษา หรือหนังสือรับรองสิทธิ์สำหรับสถานะของนักเรียน (F-1) ที่มีวีซ่าชั่วคราว (Certificate of Eligibility for Nonimmigrant (F-1) Student Status) – สำหรับนักเรียนที่เรียนสายอาชีวศึกษา

3. แบบฟอร์ม DHS DS-2019 ของสหรัฐอเมริกา (ใบรับรองสิทธิ์สำหรับสถานะของผู้มาเยือน (J-1))

4. เอกสารของศาลที่ผู้สมัครได้รับมอบอำนาจให้เป็นผู้ดำเนินการในศาล

5. การคืนภาษีเงินได้

6. ใบอนุญาตขับขี่



		· เอกสารเกี่ยวกับสถานภาพการสมรสของพลเรือนหรือความเป็นหนึ่งเดียวกัน โดยรวมถึงใบทะเบียนสมรสหรือการจดทะเบียนคู่ชีวิต ถ้าภาษาในใบทะเบียนสมรสมีภาษาอื่นที่ไม่ใช่ภาษาอังกฤษ ใบทะเบียนสมรสจะต้องมีคำแปลที่ได้รับการรับรองหรือหนังสือรับรองการแปลเป็นภาษาอังกฤษ



		· เอกสารคำสั่งให้หย่าร้าง ถ้าภาษาในเอกสารคำสั่งนี้ใช้ภาษาอื่นที่ไม่ใช่ภาษาอังกฤษ เอกสารคำสั่งต้องมาพร้อมกับคำแปลที่ได้รับการรับรองหรือหนังสือรับรองการแปลเป็นภาษาอังกฤษ



		· หนังสือเดินทางต่างประเทศ บัตรประจำตัวของสถานกงสุล บัตรประจำตัวประชาชนต่างประเทศ หรือใบอนุญาตขับขี่ต่างประเทศ ถ้าใบอนุญาตขับขี่ต่างประเทศใช้ภาษาอื่นที่ไม่ใช่ภาษาอังกฤษ จะต้องมาพร้อมกับคำแปลที่ได้รับการรับรองหรือหนังสือรับรองการแปลเป็นภาษาอังกฤษ



		· บัตรประจำตัวที่มีรูปถ่ายของผู้สมัครที่ออกให้โดยหน่วยงานราชการในสหรัฐฯ หรือรัฐบาลสหรัฐฯ



		· เอกสารการแจ้งเกิด ได้แก่ สูติบัตรหรือบันทึกการรับเลี้ยงบุตรบุญธรรม



		· เอกสารใดๆ ที่กล่าวถึงคู่สมรส คู่ชีวิต บุตร ผู้ปกครอง หรือผู้คุ้มครองตามกฎหมายของผู้สมัคร โดยมีข้อแม้ว่าผู้สมัครยังคงต้องแสดงสูติบัตร บันทึกการรับเลี้ยงบุตรบุญธรรม ใบทะเบียนสมรส เอกสารการจดทะเบียนคู่ชีวิตเพื่อเป็นการติดตามความสัมพันธ์










----และ ----



ใบสำคัญถิ่นที่อยู่ในรัฐแคลิฟอร์เนีย 
(California Residency)

		ตาราง D

หนึ่ง (1) รายการของเอกสารต่อไปนี้

เอกสารถิ่นที่อยู่ทั้งหมดต้องระบุชื่อและนามสกุลของผู้สมัคร และที่อยู่อาศัยในรัฐแคลิฟอร์เนียต้องตรงกับที่อยู่ทางไปรษณีย์ที่ระบุไว้ในใบสมัครใบอนุญาตขับขี่ โดยมีข้อยกเว้นสำหรับสาม (3) รายการสุดท้ายที่อยู่ด้านล่างนี้



		· สัญญาเช่าหรือสัญญาลีสซิ่งที่มีลายเซ็นของเจ้าของ/เจ้าของบ้าน และผู้เช่า/ผู้อยู่อาศัย



		· กรรมสิทธิ์หรือสิทธิ์ในทรัพย์สินที่อยู่อาศัย



		· ใบแจ้งหนี้สินเชื่อที่อยู่อาศัย



		· ใบแจ้งหนี้ค่าสาธารณูปโภค (ได้แก่ ค่าโทรศัพท์มือถือ)



		· เอกสารโรงเรียน



		· เอกสารทางการแพทย์



		· เอกสารการจ้างงาน



		· เอกสารที่สนับสนุนความเชื่อด้านศาสนา



		· เอกสารการประกันภัย เช่น ในด้านการแพทย์ ทันตกรรม การมองเห็น ชีวิต บ้าน การเช่า และยานพาหนะ



		· การคืนภาษีของหน่วยงานจัดเก็บภาษีของประเทศสหรัฐอเมริกา (Internal Revenue Service) หรือคณะกรรมการภาษีในรัฐแคลิฟอร์เนีย (California Franchise Tax Board)



		· ใบรับรองชื่อยานพาหนะหรือเรือของรัฐแคลิฟอร์เนีย (California Certificates of Vehicle or Vessel Titles) หรือใบรับรองการลงทะเบียน



		· ใบอนุญาตขับขี่ของรัฐแคลิฟอร์เนียหรือบัตรประจำตัว



		· เอกสารยืนยันการเปลี่ยนแปลงที่อยู่โดยหน่วยงานไปรษณีย์ของสหรัฐอเมริกา (แบบฟอร์ม CNL 107)



		· เอกสารที่ออกให้โดยหน่วยงานราชการในสหรัฐอเมริกาหรือโดยรัฐบาลสหรัฐฯ



		· ใบแจ้งหนี้หรือใบกำกับภาษีทรัพย์สิน



		· บันทึกของสถาบันการเงิน

· แบบฟอร์มการตรวจสอบสิทธิ์บัตรประจำตัวที่ไม่มีค่าธรรมเนียม (No Fee Identification Card Eligibility Verification form) DL 933



เอกสารต่อไปนี้ไม่จำเป็นต้องมีที่อยู่ทางไปรษณีย์ของลูกค้าในรัฐแคลิฟอร์เนีย:



		· เอกสารของศาลที่ระบุว่าผู้สมัครเป็นผู้มีถิ่นที่อยู่ในรัฐแคลิฟอร์เนีย



		· จดหมายที่มีหัวจดหมายระบุว่ามาจากสถานที่พักพิงของผู้ไม่มีที่อยู่อาศัย สถานที่พักพิงสำหรับสตรีที่ถูกทารุณกรรม องค์กรที่ไม่หวังผลกำไร องค์กรที่สนับสนุนความเชื่อด้านศาสนา นายจ้าง หรือหน่วยงานราชการในสหรัฐอเมริกา ที่รับรองว่าผู้สมัครอาศัยอยู่ในรัฐแคลิฟอร์เนีย



		· พ่อแม่ ผู้ปกครอง หรือเด็กอาจใช้ใบสูติบัตร และคู่สมรสหรือคู่ชีวิตอาจใช้ใบสำคัญสมรสหรือใบรับรองการจดทะเบียนคู่ชีวิต เพื่อตามรอยความสัมพันธ์ของเขาหรือเธอไปยังบุคคลซึ่งถูกระบุไว้ในเอกสารถิ่นที่อยู่ในข้างต้น





คู่มือการใช้งาน AB 60 ไปจนถึงตัวเลือกเอกสารในการขอรับใบอนุญาตขับขี่ของรัฐแคลิฟอร์เนีย

ลูกค้าที่ยื่นขอใบอนุญาตขับขี่จะต้องแสดงหลักฐานประจำตัว (Proof of Identity) และ ใบสำคัญถิ่นที่อยู่ในรัฐแคลิฟอร์เนีย (California Residency) หากไม่มีหลักฐานการแสดงตัวตนทางกฎหมายที่เพียงพอ ใช้แนวทางต่อไปนี้เพื่อช่วยในการระบุเอกสารที่จำเป็นในการยื่นขอใบอนุญาตขับขี่
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		ชื่อประเทศ

		ได้รับการออกให้ใน /

หรือหลังจาก



		อัฟกานิสถาน

		2011



		อัลเบเนีย

		2009



		อาร์เจนตินา

		2009



		อาร์เมเนีย

		2011



		ออสเตรเลีย

		2005



		ออสเตรีย

		2006



		อาร์เซอร์ไบจัน

		2013



		บาฮามา

		2010



		บาห์เรน

		2011



		บังคลาเทศ

		2010



		เบลารุส

		2006



		เบลเยียม

		2006



		เบลไลซ์

		2005



		โบลิเวีย

		2010



		บอสเนียและเฮอร์เซโกวินา

		2009



		บอทสวานา

		2010



		บราซิล

		2006



		บรูไน

		2008



		บัลแกเรีย

		2010



		เบอร์กินาฟาโซ

		2008



		น่าจะไปทันเครื่องบิต้าเวอร์

		2005



		สื่อข้อมูลของกล้อง

		2005



		แคนาดา

		2010



		หมู่เกาะเคย์แมน

		2008



		ชิลี

		2013



		ประเทศจีน

		2007



		โคลัมเบีย

		10/2009



		โคโมรอส

		2008



		คองโก

		2008



		คองโกนเสมอภาคนังสาธารณรัฐของ

		2009



		คอสตาริก้า

		2006



		อ่าวไอวอรี

		2008



		โครเอเชีย

		2009



		ไซปรัส

		2010



		สาธารณรัฐเชค

		2005



		เดนมาร์ก

		2012



		สาธารณรัฐโดมินิกัน

		2006







		ชื่อประเทศ

		ได้รับการออกให้ใน /

หรือหลังจาก



		เอกวาดอร์ 

		05/07/13



		อียิปต์

		2008



		เอลซัลวาดอร์

		2009



		กินีตรงเส้นศูนย์สูตร 

		2011



		เอริเทรีย

		2010



		เอสโทเนีย 

		2005



		หมู่เกาะฟิจิ

		2012



		สาธารณรัฐฟิจิ

		2018



		ฟินแลนด์ 

		2006



		ฝรั่งเศส

		2006



		กาบอน 

		2009



		จอร์เจีย

		2005



		เยอรมัน

		2007



		กานา 

		2010



		กรีซ

		2006



		กัวเตมาลา

		2011



		กินี-บิสซอ

		2008



		ฮอนดูรัส 

		2005



		ฮ่องกง

		2006



		ฮังการี 

		2006



		ไอซ์แลนด์ 

		2006



		อินเดีย

		2008



		อินโดนีเซีย

		2006



		ตำรวจสากล

		2009



		อิหร่าน

		2011



		อิรัก

		2009



		ไอร์แลนด์มันแตกต่างกันยัง

		2006



		อิสราเอล

		2011



		อิตาลี

		2006



		จาไมก้า 

		2009



		ญี่ปุ่น

		2006



		คาซัคสถาน 

		2009



		เคนยา 

		2008



		โคโซโว

		2008



		ลัธเวีย 

		2007



		ลิเบีย

		2009



		ลิธัวเนีย 

		2006







		ชื่อประเทศ

		ได้รับการออกให้ใน /

หรือหลังจาก



		ลักเซมเบิร์ก

		2006



		มาเก๊า

		2009



		มาเซโดเนีย, FYR

		2008



		มาดากัสกา 

		2007



		มาเลเซีย

		2010



		มอลตา 

		2008



		เม็กซิโก

		2008



		มองโกเลีย 

		2011



		มอนเตเนโกร

		2008



		โมร็อคโค

		2009



		โมแซมบิก 

		2010



		
ปฏิทินของฉัน

		2010



		แสงธรรมชาติ

		2010



		เนเธอร์แลนด์

		2006



		นิวซีแลนด์

		2009



		นิคารากัว

		2010



		ไนจีเรีย

		2007



		นอร์เวย์ 

		2005



		ปากีสถา

		06/2005



		ปาเลา

		2008



		เขตปกครองปาเลสไตน์ก็กำลัง-ยุ่งอยู่กับ

		2008



		ปานามา

		2010



		ปารากวัย 

		2012



		เปรู

		2010



		ฟิลิปปินส์

		2010



		โปแลนด์ 

		2006



		โปรตุเกส

		2006



		กาตาร์

		2008



		สาธารณรัฐของเกาหลี

		2008



		โรมาเนีย

		2008



		รัสเซีย

		2010



		เซนต์เฮเลน่า 

		2012









หมายเหตุ: 

โปรดทราบว่าเอกสารฉบับนี้อาจมีการเปลี่ยนแปลงได้

		ชื่อประเทศ

		ได้รับการออกให้ใน /

หรือหลังจาก



		เซนต์คิตส์และเนวิส

		2010



		ซานมาริโน่

		2009



		ซาวโทเมและพรินซิป name

		2008



		เซนีกัล 

		2008



		เซอร์เบีย

		2008



		เซียร์ราลีโอน 

		2010



		สโลวาเกีย 

		2005



		สโลเวเนีย 

		2006



		โซมาเลีย

		2007



		แอฟริกาใต้

		2009



		ใต้แสงอาทิตย์

		2012



		สเปน

		2006



		ศรีลังกา 

		1/2008



		สวีเดน

		2005



		สวิตเซอร์แลนด์

		2006



		ไต้หวัน 

		12/29/2008



		ทาจีกิสถาน 

		2010



		ราชอาณาจักรไทย 

		2009



		ตองกา

		07/2003



		ไก่งวง

		2010



		เตอร์กเมนิสถาน

		2008



		ยูเครน

		2007



		สหรัฐอาหรับอีมิเรตส์

		2011



		สหราชอาณาจักร

		2006



		อุรุกวัย

		2009



		แวนัวตู 

		2010



		นครรัฐวาติกัน 

		2008



		หมู่เกาะเวอร์จิน (ชาวอังกฤษ)

		2007



		แซมเบีย

		2008
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